
ENGLISH

USES
Effective treatment for Tennis Elbow (epicondylitis), Golfers
elbow and other overuse injuries.

FITTING INSTRUCTIONS
1.	 Loop strap through the plastic ring and slide up forearm.
2.	 Position gel over top of the forearm.
3.	 Tighten strap by wrapping snugly but do not over tighten.
4.	 For Hot Therapy, place gel pad in microwave and heat in 

15 second increments until desired temperature is 
reached. Use caution when applying hot therapy as gel 
may become very hot.

5.	 For Cold Therapy, place gel pad in refrigerator until desired 
temperature is reached.

WASHING INSTRUCTIONS
Remove gel pad. This brace can be cleaned using a mild
detergent and cold water. Lay brace out flat on a towel and
air dry. Do not bleach. Do not put in washing machine or
dryer. Re-insert Gel Pad in brace.

ESPAÑOL

USOS
Tratamiento efectivo para el codo de tenista (epicondilitis),
codo de golfista y otras lesiones por uso excesivo.

COLOCACIÓN
1.	 Enganche la correa por el anillo plástico y deslícela por 

encima del antebrazo.
2.	 Coloque el gel en la parte superior del antebrazo.
3.	 Ajuste la correa, colocándola alrededor del brazo para que 

quede bien calzada, pero sin apretarla demasiado.
4.	 Para la terapia de calor, coloque la almohadilla de gel en el 

microondas y caliéntela en incrementos de 15 segundos 
hasta alcanzar la temperatura deseada. Preste atención 
cuando aplique la terapia de calor ya que el gel puede 
calentarse mucho.

5.	 Para la terapia de frío, coloque la almohadilla de gel en el 
refrigerador hasta alcanzar la temperatura deseada.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO
Quite la almohadilla de gel. Esta férula se puede lavar usando
un jabón suave y agua fría. Estire la férula sobre una toalla
para secar. No use lejía. No la ponga en la lavadora o
secadora. Vuelva a colocar la almohadilla de gel en la férula.

EN – Caution: This product has been designed and tested based on single patient 
usage and is not recommended for multiple patient use. If any problems occur with 
the use of this product, immediately contact your medical professional.

ES – Atención: Este producto se ha diseñado y probado para su uso en un paciente 
único y no se recomienda para el uso de varios pacientes. En caso de que surja 
algún problema con el uso este producto, póngase inmediatamente en contacto con 
su profesional médico.
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Instructions for Use

Tennis Elbow Support with 
Hot/Cold Therapy


